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Változatok 
egy téma körül 

I.

A megcsalt szerelmes
Üzleíllevélig33-t>an

„Köszönettel nyugtázzuk be­
cses megrendelését és a kért 
árut a megjelölt címre küldtük. 
Mellékeljük az azonnal kifize­
tendő számlát. Ezzel egyidejű­
leg az ügyet átadtuk ügyvé­
dünknek.” (Die Bühne.)

Ne tessék, meg­
ijedni !

— Mi az, mit csinál maga 
ezekkel a vadállatokkal az ut­
cán? Ki akarja bérelni a Noé 
bárkáját?

— Dehogy, csak sétálni vi­
szem őket, mert a feleségem 
nagytakarítást rendez a mena- 
zsériában!

(The Passing Show.)

Keresztrejtvény
— Nahát, maga milyen gyor­

san fejti meg a keresztrejtvé- 
nyeket 1 ?

— No hallja! Nekem olyan 
gyakorlatom van már, hogy a 
jobb szememmel csak vízszinte­
sen, a balszememmel csak füg­
gőlegesen látok.

(Frankfurter Illustr. Z.)

Borzasztó
— Miért sírsz, Tomy?
— A papám legurult a lép­

csőn !
— Szent Isten, csak nem tör­

tént valami baja?
— Nem!
— Hát akkor miért sírsz?
-— Mert csak a nővérem lát­

ta — de én, nem!
( Candide.)

Repülőgépen
PILÓTA: Hallotta ön 

már ezeket a gyönyörű 
szavakat: Nápolyi látni
— és meghalni?

UTAS: Oh, igen!
PILÓTA: Nahát ak­

kor sürgősen nézzen le
— most éppen Nápoly 
felett vagyunk, és ugy- 
Iátszik valami baj van a 
géppel!

(Life.)

Gazdasági válság
Férj: Bekövetkezett a leg­

rosszabb . . .
Feleség: Szent Isten — el­

bocsátottak?
Férj: Nem — a főnök át­

adta az üzletet nekem!
(Tidens-Tegn.)

Öröm
— Én és a bátyám tökéletes 

ellentétek vagyunk . . . Ismeri 
öt?

— Nem — de boldog lennék, 
ha megismerhetném!

(Buen Humor.)

Változatok 
egy téma körül

II.

A praktikus szerelmes!

A vegetáriánus
— Mi az, te vegetáriánus 

lettél?
— Igen. Először mert a ba­

rátom zöldségüzletet nyitott, 
másodszor pedig mert a mészá­
rosnál nincs már hitelünk.

(Lustige Blätter.)

Amerikai ábránd

— Egy árva dollárunk sincs 
— ha legalább egy európai 
nagybácsink lenne!

(Ric et Rác.)
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tekintetben el kell ismerni az 
„IZÉ” heteken keresztül han­
goztatott álláspontját arról, 
hogy az olvasóközönség megkí­
vánja, sőt egyenesen követeli 
az újságok mennél színesebb 
és változatos rejtvényeit. Ezt 
nem ■ magunk iránt való el­
fogultságból említettük meg 
egyetlen esetben sem. Hiszen 
csak körül kell nézni a körutak 
plakát rengetegében és látni 
fogjuk, hogy már nem csak az 
újságok hirdetik nagy betűk­
kel, hogy ennyi és ennyi díjjal 
jutalmazzák az ilyen és ilyen 
pályázat résztvevőit, hanem a 
hatalmas vállalatok is a. rejt­
vény/k utján próbálnak közel­
férkőzni a publikum, szivéhez, 
illetőleg — zsebéhez.

Senkivel nem akarunk afe­
lett vitába szállni hogy persze 
a kitűzött nyeremények csábít­
ják a gyanútlan polgárt a pá­
lyázaton való indulásra, de ha 
mindenki, aki már több ízben 
megpróbálkozott n szerencsével 
' s m ii nyert és mondjuk ezért 
az tlleio újságra kissé nem a 
,,legkönnyebben” gondolt, az is 
alzarra i,-em akarva, be kell, 
hogy vallja: mégis szeretem a 
rejtei nyéket, mert nincs az a 
szórakozás, ami úgy magával 
ragadná az Ciliin rt, mint ez.

Ismerek valakit, aki nem res­
telkedik felmenni a Nemzeti 
Muz< untba csak azért, hogy egy 
esetleg túlságosan nehezen 
megfejtői tő rejtvényt, vagy 
„/rí a szt rejtvenysarkot” ott ki­
kutasson. .\ agyún jó időtől-

IZÉ,
REJTVÉMYUJSAGr

Megjelenik
minden szombaton 

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
BUDAPEST,V, SZIGET U. 25

Telefon: 93-1-14
«MSMMBRMIOMUmEaMKiaBaBKa

A. és a. ya

— Tasse, iff, iff ... keresd ... ¿cgd 
aneg — az inggcankcne&f ?

(Frankfurter Illustrierte Z.)

tés az elmesport. És a rejtvény­
szí rkesztő a maga részéről bi­
zony fájdalmasan Írja ezt le, 
mert neki — a halkereskedő 
soha nem. eszik pontyot — eb­
ben a szórakozásban jóformán 
aligha van része. A rejtvény­
szerkesztő egész másféle talá­
nyokkal találja magát szemben. 
.4; olvasó ni in is hinné ezt el. 
A megfejtő, akinek napi szó­
rakozásáról kell gondoskod­
nunk, ilyen leveleket ír: „Ha 
nem nyerek, többé nem foglal­
kozom a rejtvényeikkel.”

Hát kérem, tessék elképzelni, 
hogy nem a legfájdalmasabb 
ilyet olvasni? A szerkesztő nem 
is tud a nyereményről, azokat

rendszerint a kiadóhivatal in­
tézi.

A rejtvény egy külön iroda­
lom. .4 könyvekhez, folyóira­
tokhoz senkinek nem jut eszébe 
még réiadást kérni; a rejtvény­
nél ez egészen természetes. És 
a szerencse csak az, hogy aki 
ilyet ír, az is szive mélyén 
megvan győződve arról, hogy 
nem egészen volt igazságos ak­
kor, mikor az így fogalmazott 
levelet elküldte.

Mi olyan nagy, nagy szere­
tettel csináljuk azt, amit csi­
nálunk, hogy biztosak vagyunk 
afelől, hogy a közönség iránti 
szeretetünk soha nem fog vi­
szonzatlan maradni.



A boldog béke rejtvényei
24.

26.

Aki húszéves korában nem 
szép, harmincéves korában nem 
erős, negyvenéves korában nem 
okos, ötvenéves korában nem 
gazdag', az tegyen le a remény­

ről.
(Luther.)

*
Az álom ablak,-"melyen által 
Lelkünk szeme jövőbe néz.

(Petőfi.)
♦

A reményt vágyaink útikölt­
ségül adják, de a sors hamis 
pénznek nézi s nem fogadja el. 
így kénytelenek vagyunk azt 
sírig hordozni.

(Kisfaludy Kőroly.)
*

A szerelem egy ostobaság, 
amit ketten követnek el.

(I. \apolcon.~)

Részeg ember ez a világ, 
Ötször, hatszor egy nyomba 

fhág:
Kész ugorni hegyen-völgyön, 
S fölbukik a sima földön.

( Ara uy.)
♦

Mit sóvárogsz? mit tűnődnél 
Hosszú hűség lángiról?
Még a nap sem hü az éghez: 
Majd derül, majd elborul.

f Vőrö.-mo rty.)
*

24. Uránia.
25. Öltözet.
26. Himlőjárvány.
27. Utálattal.

(Folytatjuk.)

•y ’udomány van a
■. lúgon. amivel messze föl<let
be lehet zni. ' ■ gyik . udo-
múny: r ,'i hallani; a máiik:
! ei i tfelc •Ilii.

(Jókai.)
*

A levél, melyet írtál,
Mulattat angyalom.
\ arsz már szeretni,
h . ■ s ?) k a it ir; z nagyon.

i < arii oldal,
r\p( .-’Z s kézirat!
Ki túlad szeretőjén,
Nem ír ilyen sokat.

(Hehe.)

Mannaik becsületes emberek,
akik csak azért becsületesek,
mert .-ze roncsé j ük nwgk i mól te
őket oly:in alkalmaktól, ame-
lyek próbára tették volna be-
esi; letességükot

( <i ! > f/'SS.)

Iqv is történhetik !
Nem ?

| Mózes testvérét liften 
vitték a pincébe 

uoji? DO)H|PZS3| uo.Cjaiv

FOFORRGÓ

eífjojnvqozs

Fabinyinak kiloptak a 
bugyellárisát

jHtuyjjaj

Júliusban S kigyulladt
' )

I

Kohn tizenhétre tízest 
kapott?

asnnjuox

Griin Józsefné tönkre­
ment kereskedő neje

oujn)|f\\
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En ne tudnám

32 35 3/f

Viízsxisiíes :
1. Művészeti és irodalmi irány

12. Becsukni
13. Rendezget
15. Zsákbarak
17. Enyém — olaszul
18. Gyógyszerész
21. Semmi — latinul
23. Német határozószó
21. Amiből a barakkokat építik
25. Azonos betűk
26. Erkölcsi
27. Feltételes kötőszó
30. Idézet — németül
31. \ molibdén vegyjele
32. Cooper regénye
35. Görög betű, magyar ige
36. Ritka férfinév
37. Róni. kath.
38. A mohamedánok szent 

könyve
40. Film színésznő keresztneve

41. Átnyújt
42. Szeretnéd megkapni, vársz 

utána
43. A sajt gyártás egyik nemes 

anyaga
44. Nagy .. . (magyar város a

Dunántúlon)
45. Megvédés
47. Római pénj
48. Rag. -nál párja
50. Cigány a Göre Gáborban
52. Bizonyos címek jelzője

Függőleges :
2. Abbahagyta a munkát
3. Megverik — tréfás szóval
4. Nyakravaló
5. Zár — de nincs közepe
6. Bibliai eredetű frázis
7. Római szám: 101
8. Az utolsó betű
9. Szerb fejedelem

10. Szent más nyelven
11. Kóbor Tamás híres cikk­

sorozata
14. Nyaralóhely
16. Reátok — másképen
17. Fontos a háborúban
19. Folyó Turkesztánban
20. Város a Malakka félszige 

ten
22. Kereskedelmi alkalmazott
28. Átfutja a sorokat
29. Eltakar, elfed
31. Publicista, író
33. Szélvihar
31. Bepiszkít
39. Főzelékféle
40. Megtalál
44. Lugfajta (KOH)
46. Hibát csinál
47. Kelet — németül
49. Erdei szelíd állat
50. Kicsinyitó' képző
51. Francia mutatószó



Vízszintes:ut, Mortimera doktor kocsiját 
nem láttam sehol. Lekerült va­
lamelyik mellékutcára a József- 
körutról és hiába kerestem, 
nem találtam többet.

A detektivfönök letette a ce­
ruzáját. Felállt és elorehajolva 
mondta:

— Ön hazudik!
Honnan tudta?

Függőleges:
Az első halott 
Folyó Svájcban 
Jákob fia
Vajda János verse 
Ceruza
Német névelő (gén.) 
Gyógyidőszak
A hét vezér egyike 
Jugoszlávia 
Papiak

23. Nem azonos 
Rátekint
Erre
Bútordarab 
Halmát kikötő 
I m récske
Írógépen dolgozik 
Szent rövidítése 
Kiegészít
Azonos betiik 
Épületrész

25.
26.
28.
29.
30.
31.
33.
34.
35.
37.
39. El van vetve (latin) 

Menjetek — latinul 
Magyar folyó 
Hadihajócska 
Német női név 
Ág — németül 
Angol fiunév

1. Kíván. óhajt
2. Magyar festő
3. Ámor — a görögöknél
4. Egymásutáni betiik
5. <£• — angolul
6. Fontos ragasztóanyag

Hasadék, nyílás
Hasadék. nyilas 
Etel beceneve 
Népdal

7.
8.
9.

10.
11. A mesterségét tanulja
17. Ellenséges indulatot szit
18. A hitel alapja
21. Ráhág
22. Magához hivat
23. Tegnaputáni 

Szippant 
Jog — latinul 
Miiveltető képző 
Nem késik nem siet 
Lánynév falun 
Kisudvar 
Ázó — ikerszava

24.
26.
27.
32.
35.
36.
37.
38. Angol hölgy
40.
41.
42.
43.

Szülő
Női név
Német igekötő 
Egymást követő hetük



37. Gárdonyi népszínműve
39. Söntés
ÍO. Német igekötő

Vizsxuiies:

Edény
Magyarul: levele!
Tiszta — franciául
A kisdiák első olvasmánya

34.
36.
38.
41.
42.
43.
44.
45.

1. Nevet ad
6. Okhatározó

10. Műnyelv
11. Lakosztály
14. Még ellenkezője
15. Étkezés
16.
17.
20.
21.
23. Buda német neve
25. Kedves kis állat
26. Nagy kiterjedésű
27. Különböző’
28. Puha fém
30. Betűt vetni
31. Fi lm színésznő
32. Kiklád

Dunántúli község 
Tápszer
Gödöllőn lesz
Latin üdvözlés
Rendszer — latinul 
Zudit
Vessző
Rendezte

Arckrém
Edécske
Fizikai műszer (vakbetük: 
t, e)
Jutából is készül
Futballmüszó 
ön!
Népdal
Nagyobb edény
Gabonatisztitógép 
Lakájnév
Belül
Cserje
Magyarul: szerint
Latin prepozíció
Népies edény 
Megkülönböztetés 
Gyilkolja
Zenemű (idegenesen)
Kénsav, sósav
... hadnagy 
Ilyen nép pl. az arab 
Felesáruüzlet
Város Elő-lndiában

Puzzle mi*
«•ejivéjtryf

mire Jó a re»*» 
kerestírejivény



Lánc, lánc, eszíerkinc
Fokról-fckra

A Sasfiók
Az öreg színész, akivel idön- 

kint együtt szoktunk borozgat- 
ni, arról nevezetes, hogy ha 
megoldja a nyelvét a bor, fia­
talkori szinészélményekct kezd 
mesélni.

Legutóbb is így volt.
— Annakidején — kezdte — 

a .,Sasfiók’‘-ot adtuk. Én ját­
szottam a címszerepet. Ismeri 
tek a negyedik felvonást? Az 
álarcosbál képet?

— Hogyne.
— Nahát ott történt a baj. 

Ebben a felvonásban a Sasfiók 
és cousmja, Camerata grófnő, 
pár percre szerepet cserédnek. 
Mindkettőjükön egyforma, az 
egyenruha, csak köpenyük szí­
ne más.

— Tudjuk.
— Nos, a társulat szegény 

volt. Nem tudtunk szerezni kát 
egyforma fehér egyenruhát 
Mikor tehát a. cserére került a 
sor, félni lehetett, hogy a kö­
zönség cszre vesz valamit. Ek­
kor mcntőőtletem támadt. Oda- 
súgtam a partnernőmnek, hogy 
fordítson hátat a közönségnek, 
mikor köpenyt váltunk és én 
szorosan mögéje álltam.

A ruhacst re sikerült. A kö 
zönseg nem vett, észre semmit.

*
Honnan tudjuk, hogy hazu­

dott?

Rend a lelke min­
dennek

S hazánk a madarak par­
tiról vissza távol világból 
tengerek küldd nekünk 
szives midőn felé vándor 
hazádnak majd szállanak 
más nagy felett vissza e 
üdvözletei.

A fenti 24 szó helyes sor­
rendben Tompa Mihály egyik 
leggyönyörűbb költeményének 
befejező szakaszát adja.

Az üres kockákba úgy Írjunk egy-egy szótagot, hogy annak 
úgy az előtte, mint az utána levő’ szótaggal együtt értelme legyen. 
(A szótagok láncként kapcsolódnak egymásba és alkotnak foly­
tatólagosan értelmes szavakat.)

MA TÁS

MÁS KAR

Szóiagrejtvény
A — ÁB — BAJ — BÉR — BOR — CSEY — DÓR — 
DÓR _ DY — E — ER — FA — FE — GÁ — GYŰ — 
I — i — i — ig — JÁ — Jó — Jó — Jó — KA — KÁ 
KE — KÉS — KIS — KöL — KY — LA — LÁH — 
LE — LÉ — LOS — LÓS — LU — MÉN — MES — 
MI — MIK — MIL — MÓR — NO — NOS — Nő — 
NYI — NYI — NYIK — O — O — OS — PÉ — RANY 
RÁ — RÁ — RE — RENC — ROLY — SÁN — SÁN — 
SELY — SÍK — SU — TÉR — TUS — VA — VA — 

VÁT — VICZ — Y — ZA — ZSEF — ZSEF
Fenti szótagokból a magyar irodalom 16 alakjának neve 

állítható össze. (Keresztnév is!) — Ha e neveket megfelelő sor­
rendbe szedjük, úgy a kezdőbetűk egy nagy magyar regényíró 
nevét adják.

Egyveleg
Tt metésri szól az ének, 
Néki adnak, tőle kérnek.
Ti nnap ettem utoljára, 
Élj a tyúkkal barátságba. 
Nem úgy király, az égre nem, 
l irulsz-e még szülőföldem.

i izénkét különféle magyar 
sort. Tessék megállapítani, 
illetőleg milyen versben

rejivénysorozaíai 
hétfőn, csütörtökön és szombaton 
JiiiuiwiiLiiiiiiiiiiiniiMiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiinniiuiniiiiiiiiiiiiiíiiiiiiiiuiiiiiiiiimiiiHniiiiiiiHiiniininiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

V árja-vár ja mindig ráírja. 
Ott leszállóit alkonyába. 
Boho Jancsi az én >,'< vem, 
Lehct-i meghalni szebben? 
Húzzad, húzzad keservesen, 
Itt a rege szép kedvesem.

költeményből irtunk ki egy-egy 
hogy az egyes sorokat kik Írták, 

fordulnak elő.
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47.
48.

•>
1.

40.

»V 
O.

35.
36

38.
39. Irat
14. Szikra monogramja

42.
43.
45.
46.

Függőleges: 

Gárdonyi vigjátéka 
Tisztán, feltétlenül — 
kivételesen francián!

41.

Vízszintes :

1. Egyházi méltóság
5. Ezek tartják bennünk 

a lelket
12. Bridzs műszó
13.
11. Női név
15.
16.
I 4 •

Bácskai nagyközség
idegenesen

Titokban eltulajdonít
... Blas
Egyszerű gép — hát­
tal

18. így szerelmesnek lenni 
nem a legkellemesebb

20. Ovo anagrammája
21. Körűirepdes
2!. Az igazság istennője a 

görögöknél
27. Északi férfinév
28. Tóból való
29. A közjegyző munkája 

a sorsolással kapcso­
latban

31. Erről a centraleró! már 
sok vita folyt a t. 
Házban

Mutatónévmás
Európai állam
Diplomás ember rövi­
dítése
Na, hogy is mondjam 
csak ...

.Játék
Ont — félmultban
Vágtag
.Mindenki ragaszkodik 
hozzá — egész halá­
láig
Ilyen az idegsokkos
Festő m ü veszti n k

3. Rendszerint éjjel 
lentkezik

4. Kis büntetésecske
5. Fény áraszt maga 

rül
6. Női név
7. Légiforgalmi vállalat
8. Csúnya tulajdonság
9. Kettős mássalhangzó

— a fordítottja
10. Becsületszóadás
11. A köszörűs ebből él
19. Latin tagadás
21. Kutya
22. Ez az eleje — eleje

n 9 JQ //

25 ¿6

■?á

23. Szavakhoz járul
25. Tündérkirálynő 

kespearénél
26. Kocsmaszoba
30. Földes Imre színmüve
31. Aki még a tetejére is 

tesz valamit
2. Mutatónévmás 

Lagerlöf-regényhős 
Hogy is mondjam csá­
kót —
Damajanti férje a Ma- 
habharátában
Egyidejűleg született

KOTEl CONYINENWAl
A RR AZIA szemközt a Savoyai Bagno stranddal.
Napi panzió mékr
35 lírától

Minden modern komforttal felszerelve. 
A legkisebb szobához is fürdőszoba. 
Három tenniszpálya. Autogarázs, stb.



JPísEsazínZes .-

1. Palesztinái levitavá­
ros a biblia több 
Íven is említi

6.........intelek”
Mag, gabona — 
franciául
Így válaszolt Leoni- 
das a hírnöknek, aki 
szerint annyi a per­
zsa támadó, hogy 
nyilaik a napot is el­
sötétítik

11a ma élne, biztosan 
filmszínész lenne 
Beszédrész

17. Valami csodaszép
18. Nem tartozunk egy­

másnak
19. Az imát kezdjük igy 

Mocsaras területe­
ken található egé­
szen jó tüzelőanyag 

Hiszi a piszi 
Árpád győzte le 
Bibliai hegy 
Egyik égitáj — 
franciául
Férfinév
Női toalettcikk 60-on 
felül (értve ezalatt 
kilókat)

Török cím
31. Kávé amely 

óvja a szivet
32. Csillagkép

he-
34. Zenei miiszó. Énekel, 

vagy zeneka ti játék­
nál hanginditást je­
lent
A folyó, ha kiárad 
Bizonyos szeszes jó­
féle

Ami a kemencéből ki­
kerül
\ Duna egyik kisebb 
mellékfolyója. Kehl- 
heimnél torkollik 
Munkadij
Szerv a hasüregben 
Ige

38.
41.

13.

44.

46.
47.
48.
50. Ilyen szerelmes az

igazi szerelmes 
Végtag52

53. Hegycsúcs — szerbül
55. Fa
57. Kefét kőinek belőle
59. Háziállat
60. Tata — német neve
62. A nagyúri jóindulat

— névelővel
A hó latin neve, de 
fonetikusan
Az l SA-hoz tartozik 
Név más
Zenei ékítmény
Kötszer
Egy — idegen nyel­
ven

70. Iskola is, csapás is 
lehet

63.

ól.
66.
>>7.
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Fiiggoi-eges :

Vachott Sándor 
egyik kis dalának 
első két sora

Önző' — idegen szó­
val
Az irodalom egy örök 
halhatatlanja 
Mozi a Körúton 
Vízinövény
A Ferencváros egyik 
játékosa
Ária a Traviatában
Az ideális ellentéte 
(néveló'vel)

Lónak szól
Az ékezet nélkül — 
lusta
Cselekmény
Európa délnyugati 
nagy félszigetének 
régi neve
Opera 
Istennő
Hegyaljai falu
A villamoson va 
utazás olcsóbbik faj­
tája

Tagadószó
Híres francia festő'
Bibliai hegy
Ez pedig az a hegy, 
ahol az istenek la­
kozhatnak

34.
35.
36.

40.
12.

45.
46.
48.

Névvégződés
Igerag
I. Rákóczi György 
feleségének monogr. 
Szülő
Nem egyezik
A fordítottja: nős­
tényszarvas 
Ékezettel — edény 
A legnagyobb közös­
ség
Hűvös
Sportoló»
Tárgyal — szinoni­
mája
Orosz női név49.

51. Bibliai nőalak
53. Égi tünemény csak 

csak vessző kell rá
54. Indulat
56.
58.

ló 59.

61.
63.

Lábfej
Ennyi bolha megy 
egy kilóra
Afrikai város — 
francia neve
Nép
Király — szerbül

65. Városka az Etsch 
völgyében

67. Idegen nyelv név­
elője

A képrejtvcnvek egy 
egy Petőfi költemény 
círnét Jelentik. S. O.

_________

• ‘



Kockarejivény

mák jelentését bi írni:
1. Több mint szeretne
2. Mosott — régen
3. Pénzintézet
1. Paripanév
5. Vonaton megy
6. Kis Sarolta
7. Színes katona
8. Oszkárka
9. Fénye s máz

10. Kézben fog
11. Egyenes vonal
12. Évszak
.4 helyesen beirt szavak első 

és utolsó betűi függőleges 
irányban a magyar irodalom 
egy-egy elhunyt reprezentánsá­
nak nevét adják.

„IZÉ'* 14. számának 
rejívénymegfejíései :

Keresztrejtvények:
Címlap:
Hogy kedvez a szerencse, 
mi hasznát látja Pál, 
ha főtten esik a lencse 
és őnála nincs kanál.
Ugv megy, mint a karika­

csapás! Süvegem nemzetiszin 
rózsa — Mikor a mécses már 
csak pislog — Egy némely na­
gyocska emberre — Már töb­
bet itt nincs kredit.

5. oldal: Megtörténik — 
Szentendrei-ut — Metsző hideg
— Kettészakít — Rejtvény­
fejtő — Törhetetlen.

7. oldal: A cseléd fizetett 
ellenség -— A békitő sir enyhe 
takarja porod — Odakint lefut 
a ny;lt utca során — Aki nem 
dolgozik, ne is egyék.

Vasárnap délután: Barátim 
egy napot elvesztettem — Meg 
van kenve mindenféle hájjal — 
A hir növekszik, miközben ter­
jed — Az aranjuezi szép na­
poknak vége.

13. oldal: Ha neki van, más­
nak is jut — A Bubikon kere­
tén belül — Mindent a maga 
idejében — Régi jó, de kopott 
jószág.

10. oldal: Királyi tetszésjog
— Szeretlek kedvesem — Fe­
lelős szerkesztő — Tenyész­
el latvásár.

Hibásak vagyunk:
1. A kirakatüvegen van a 

telefon. 2. Nem autóbusz, ha­
nem villamosmegálló a helyes 
felírás. 3. Az elülső székben 
egy illatszerszóró üveg van. 4. 
Délamerika van Olaszország 
mellett a térképen.

Utazás rejtvényországban: 
Képentöröl — Felelőtlen — Ló­
szerszám — Lépremegy — Vi­
rágének — Viharmadár — Ar­
gentína — Kiszabon — Domb­
oldal — Hármashatárhegy — 
Összevissza — Híradó — Cin- 
gár — Halvacsora — Hivatal­
ból üldözendő — Tapasztalt •— 
Halánték — Hétszámra.

Kérje mindenütt az ,,IZE"-t!

Ez csak játék?
Képes lóugrás: És zeng a 

hozsánna az egész mennyor­
szágban.

Kérdésben a felelet: Pusztán 
szórakozás.

Nemzetek: ír. lett, görög.
Korunk figurái: Zugbankár. 
Kérdés: Matuska.
A fele se igaz: Bródy már 

néhány éve halott volt, soha 
nem irt színházi kritikát. A 
„Világ” 1926-ban már meg­
szűnt. ..Kis cukrászdá” t Heltai 
irta, stb., stb.

Szokásmondások I: Szöget 
ütött a fejébe.

Szellemi sport:
IV. Az egyik golyó a bal ar­

con ment be és a jobbon jött 
ki.

V. Az egyik Ryeltnek a jobb, 
a másiknak a bal arcán volt
forradás.

Magas iskola.
Az ember társas!óny: Linz

urnái kell a számolást kez-
deni.

Nagy kockázat: Még nem
tudom, jut-e nekem egy nyu-
galmas árok, de itthon nia-
tadok.

A nyertesek névsora:
Egy ezüsttárgyat: Magyar 

Miklós, Budapest.
Két-két mozijegyet: Halmi 

Sándor, Rákospalota, Erei 
Emilné, Budapest.

Két-két üveg tokajit: Muzsin 
Imre Miskolc. Bóday Sándor, 
Balatonalmádi.

Hat fényképfelvételt: Cser- 
nyus Zoltán, Budapest.

Egy diszhamutartót: Kiéin 
Simon né. Várpalota.

Egy piperedohozt: Dongó Jó­
zsef, Tapolca.

100 drb. Nikotex cigarettát: 
Se.hneider Iván. Budapest.

Egy-egy diszkötésü könyvet: 
Schwarcz Pálné, Budapest; 
Zsomboly Magda, Győr; Hein 
Mihály. Debrecen; Goldberger 
Zoltán, Alberti-Irsa.
A jutalmakat postán küldjük el.
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(Befejezés.)

XII. A nagy finálé.

Körülbelül egy órám volt 
arra, hogy az asszonnyal, akit 
a kastélyban lefektettem, meg­
értessem a helyzetet. Mert 
most már ő is világosan látta, 
hogy honnan fenyegeti a vesze­
delem és ennek a fölismerésnek 
a megrázkódtatásán még Raá- 
dy távollétében kellett átesnie. 
Amennyire rémült és ideges 
szavaiból valamelyes képet raj­
zolhattam magam elé, úgy lát­
tam, hogy a tudata alatt már 
régen kísértett az igazság, de 
ez mindig olyan szörnyűséges 
képtelenségnek tetszett előtte, 
hogy még a gondolatát is el­
űzte magától. Most azonban 
nem kételkedhetett többé és 
könnyes, hálás ragaszkodó 
szemmel nézett rám, amikor ki­
jelentettem, hogy minden áron 
megmentem.

Egy óra múlva megérkezett 
Raády, csapzottan, dühöngve, 
szitkozódva. Megköszönte
ugyan, hogy a feleségét meg­
mentettem, de több szót vesz­
tegetett a rosszul épített csó­
nakok megbízhatatlanságára, a 
helytelenül szabályozott Tiszá­
ra, az örvényre, az árvízre és 
főként arra a „pech”-re, amely, 
mint mondta, hetek óta üldözte.

Belenéztem a szemébe: a te­
kintete elborult volt, mint az 
őrülté. Attól kellett félni, hogy 
tébolyodott célja felé való ro­
hanásában, éppen a többször 
meghiúsult kísérlet folytán, 
minden féket elvesztett már és 
zavaros és ellentmondó érzései, 
hogy úgy mondjam: „megtisz­
tultak”. A vágy, hogy a fele­
ségét elveszítse, legyőzte a 
szeretetet és a szánalmat. Ami 
annyit jelentett, hogy nem le­
hetett többé egyetlen nyugodt 
pillanatom sem.

Természetes, hogy éjszaka le 
sem vetkőztem, le sem feküd­
tem. Az ablakom függönye mö­
gött őrködtem és lestem az ő 
ablakukat, ami annál nehezebb 
feladat volt, mert megváltozott 
az idő és a derült, nyájas éj­
szakákat egyszerre szeles vi­
haros, sötét éj váltotta föl. Ki­
meresztett szemmel figyeltem 
ki a sötétségbe, de csak hajla­
dozó árnyakat láttam és a szél­
ben recsegő ágak zúgását hal­
lottam. Mégis úgy rémlett, 
mintha az asszony ablakán va­
lami szokatlan dolgot látnék. 
Gondolkodás nélkül ugrottam 
ki azonnal a parkba és átfutot­
tam a bokrok között, Ria szo­
bájának falához. A szokatlan 
dolog az volt, hogy az ablak 
be volt csukva, sőt nemcsak az 
üvegtáblák, hanem a 1." Iső fa­
táblák is zárva voltak, úgy 
hogy akkor sem láthattam vol­
na be a szobába, ha bent vilá­
gosság lett volna.

Ez már úgy éjféltájban lehe- 
’ >tt, több órai várakozás és cél­
talannak látszó virrasztás után. 
Kétségbeesve álltam az ablak 
alatt, a pázsiton, reszketve a 
rémült tehetetlenségtől: most 
aztán akármi történhetnék oda­
bent, nem tudnék segíteni.

Leskelödtem, figyeltem, ágas­
kodtam: hátha mégis találnék 
valami hasadékot, amelyen be­
láthatnék a szobába és legalább 
annyit megtudhatnék, hogy az 
asszony egyedül van-e? És 
csakugyan, rövid várakozás 
után a fatáblák résein valami 
halvány világosság kezdett de­
rengeni. Reménykedve léptem 
még közelebb, de hiába kutat­
tam, hiába erőltettem a szeme­
met, csak ezt a néhány fénycsi- 
kot láttam, semmi egyebet.

A fénycsikokon azonban va­
lami különös változást vettem 

észre. Előbb vörösek voltak, az­
tán sárgák lettek. És egyre 
erősebbek, fényesebbek, való- 
szinütlenül fényesek. Lélegzet­
visszafojtva, mozdulatlanul áll­
tam és nem tudtam a tüne­
ményt mire magyarázni, amig 
egyszerre csak a dermedt bor­
zalom rá nem eszméltetett a 
szörnyűséges valóságra. Ria 
szobájában csak tűzvész lehe­
tett; más, rendes fénysáv nem 
gyújthatott ilyen nagy és külö­
nös világosságot.

Az ezután következő percek­
ről alig tudok számot adni: ta­
láltam-e valami husángot vagy 
óriási erővel letörtem-e egy fa­
ágat, nem tudom. Csak arra 
emlékszem, hogy egy hatalmas 
doronggal bevertem az ablakot, 
előbb az üveget, aztán a fatáb­
lát. És fölpattantam az ablak­
párkányra, nem törődve az ar­
comba tóduló füsttel.

Ria szobája már magas lán­
gokban állott. Az égő szőnye­
gek. függönyök pokoli látványt 
nyújtottak. Sárga lobogás töl­
tötte be a szobát és forró füst 
fátyolozta el a szememet. De 
én a karommal az arcomat el­
takarva és utolsó erőmet össze­
szedve, vakmerőén belegázol­
tam a lángokba és két lépéssel 
elértem az ágyat, amelyen Ria 
ájultan, eszméletlenül feküdt. 
Fölkaptam, magasra emeltem 
és rohantam vele vissza az ab­
lak felé, holott már lángtenger­
ben állt körülöttem minden és 
a lobogó tűz fájdalmasan. per­
zselte az arcomat és a kezemet. 
A füst olyan fojtó volt, hogy 
nem mertem többé lélegzetet 
venni és valóban csak csodának 
köszönhetem, hogy az ablakot 
drága terhemmel együtt, mégis 
csak elértem. Végső erőfeszí­
téssel jutottam ki újra a park­
ba és miután néhány lépést



még továbbfutottam, lebocsá- 
tottam Riát a pázsitra és ki­
merültén leroskadtam én is. In­
nen néztem aztán, hogy az ab­
lakból kicsapó lángok miként 
érik el a tetőt és hogy a tűz 
a szélben milyen rohamosan 
terjed tovább, rettentő sister­
géssel nyaldosva végig a ház­
tető egész gerendázatát

A kastélyból alig lehetett a 
felét megmenteni: a félszárnya 
teljesen hév. t‘.. ;i másik telé­
nek a padlása pusztult el. Riát 
csak másnap délben tudtam ma­
gához téríteni a községi orvos 
segítségével, aki kije lent tte, 
hogy valami altató porból túl­
ságosan vagy adagot adott be 
neki valaki.

Raády azonban nyomtalanul 
eltűnt. Csak néhány nap múlva, 
a tüzvizsgálatnál találtak meg 
elszenesedett holttestét a ro­
mok között, arcra borulva, az 
asszony szobája előtt levő fo­
lyosón. A későbbi nyomozás 
adatai szerint az történhetett, 
hogy Raády, miután altatóport 
csempészett Ria italába, Ria 
szobájának szőnyegeit és füg­
gönyeit valami könnyen égő fo­
lyadékkal öntötte le, aztán fel­
gyújtotta. De mert nem vonult 
vissza elég gyorsan, az égéstől 
hirtelen keletkező gázok kissé 
elkábitották, a folyosón vala­
miben elbotlott, elzuhant és 
úgy bevágta a fejét, hogy esz­
méletét vesztette.

így történt-e vagy sem, az 
az ő titka marad. Mint ahogy 
az ő titka marad több egyéb 
apróság is: például a megérke­
zésemkor történt rejtélyes pa­
rancs a soffőrnek.

Meg kell még mondanom, 
hogy a városbeli szerkesztőnek 
tett igeretemet hűségesen meg­
tartottam és annakidején hosz- 
szabb riportban számoltam be 
neki a Raády-kastély égéséről. 
Persze a történetet kbzel sem 
írtam le akkor olyan részlete­
sen, mint most itt, amikor 
pontról-pontra elbeszéltem. 
Igaz, hogy bizonyos részletek­
hez Ria engedélye is szükséges 
volt; Ria azonban most itt áll 
mellettem és amig a ceruzám 
végigrójja a papírlapokat, ér­
deklődve néz bele a kéziratba 
és drága keze szeretettel simo­
gatja a fejemet.

Az üresen hagyott kockákba helyezzünk 1—1 számjegyet oly 
módon, hogy a számtani feladatok elvégzése után az első vízszin­
tes sor végösszege az első függőleges sor végösszegével, a máso­
dik vízszintes sor végösszege a második függőleges sor végössze­
gével (és így tovább a harmadik és negyedik sor is) egyezzen, 
mert a végeredménynek úgy vízszintesen, mint függőlegesen 
egyezni kell. Minden kockába csak egy szám kerülhet. (A 0 
mint magában állé) vagy kezdő számjegy nem fordulhat elő.)

agyafúrt mc«cn

Hetvenegy libát hogy 
osztana el ön négy ember 
között úgy, hogy az egyik 
a libák felét, a másik a li­
bák negyedét, a harmadik 
a nyolcadát és a negyedik 
a kilencedét kapná anélkül, 
hogy a libákat szét kellene 
vágni ?

Mé$ csak ez a 
kelef — lcelleff

Melyik az a huszadik 
századbeli dátum, amely 
alá ha a fordítottját Írjuk 
és belőle kivonjuk, akkor 
78.120-at kapunk?
Például:

1929 1 11 (január ti- 
— 1119 2 91 zenegy) 
kül.809 8 20 (809.820)
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Valíoztiíok egy íema 
fel&íí

’Betürcjtvény

Ollózott szaglószerv 
—L —R

Uersesrefívény 
Első tagom fodrász-ige, 
.4 második meg izibe 
Oly zamatos megszólítás, 
Hogy azt nem is pótolja más. 
Végső tagom nagy lakoma 
Részt vesz azon anyós, koma 
Együtt hárman község vagyunk.

*

No most működj jól kis agyunk!

1
5
7

Sxámrejívény

2 6 4
8 9 3
8 1 3

Évszak
Leánynév 
Fiunév

1—9 Szabolcs megyében van.

Anagramma f eladni 
írj ide egy másik sort 
Ahelyett, hogy „NYÁRI BORT'

Ez a kép 
az„IZÉ“-l 
Ábrá­
zolja.. Mit 
Jelent?

se igaz 
korán reggel Egerbe 

ne unatkozzon az

A fele
Goldmann urnák 

kellett utaznia. Hogy
utón, vásárolt egy ,,Uj Neinzedék”-et. Na­
gyon belemerülhetett azonban az olvasásba, 
mert nem vette észre, hogy az ő kocsiját 
Aszódnál lekapcsolták. Mire ráeszmélt, a 
vonat már tovaszáguldott. Mit volt tenni, 
azonnal kirobogott a hajóállomásra és az 
éppen akkor induló 1 óra 15 perces járat­
tal folytatta útját Egerbe. Azonban most 
már hiába kiabálták a parton „Az Est” 
szenzációs friss kiadását, a történtek oku­
lásán Goldmann ur nem vett újságot.

Ön mit nem hisz el ebből?

Szokáümondások



Vízszintes:
1. Ismert frázis
4. Tud — latinul
7. Tésztaétel

II. Elsüllyedt világrész (fon.)
14. Futball Club
15. Nagy magyar építész
16. Hozzáfog
19. Fűszer névelővel
21. Erzsébetvárosi Torna Kör
23. A lenni ige egy alakja
25. Rövidítés idegen város­

nevek előtt
26. Hozzátartozó családtag
27. Előkelő származású
28. Névelő
29. Angol férfinév
30. Kiadás
3!. Falusi összejövetel mulato­

zás nagy eszem-iszom

33. Magyarázat
34. \zonos betűk
36. Ás
38. Holnapután lesz tegnap­

előtt
41. Rendelet
43. Szélhámos
16. Légy üdvözl — latinul
47. Görög betű
48. Bibliai előnév
49. Vénasszony
50. .Meleg — de vissza
51. Régi magyar közmondás
52. Fogyaszt — de ételt
53. Murray filmszinésznő ke­

resztneve
51. Kis erdélyi folyó (az utolsó 

betűn az ékezet nem kell)
55. Részt akar venni
56. Vblativus rövidítve

58. Mint a 25. vízszintes
59. \ Schreibei-bűnügy áldó 

zata
62. Korzózó
63. Szócsata

Flicjrj icges:
1. Aki éppen hogy átmegy a 

vizsgán
2. Református püspök mono- 

gra inja
3. Francis filmszinésznő ke­

resztneve
4. Ha — latinul
5. Régi udvari szolgák
6. .\roma
8. Petőfi-vers
9. Az utolsó kenet is ez

10. Főfolyónk délmagyaror­
szági része
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11. Czuczor Gergely kedves 
zsánerképe

12. Étien tél
13. Helytartó — más szóval
17. Pofoz. (A „fel” igekötő el­

kelne eló'tte)
18. Késekkel kereskedik
20. Magyarul: kelet
21. A pap is teszi
22. Tatár fejedelem
24. («őriig törzs
28. Tartozása van
29. Jászsági Zenész Kör
32. Kedves női név
25. Energikus ember rendelke­

zik vele
36. Állat iszik belőle
37. Hajós zeneszerző kereszt­

neve
38. Faggyú
39. Megállapítja a végösszeget
40. Kertészszerszám
12. Nagynéni

■11. Évszak névelővel
45. i örök pénz, 10 piaszter
47/a Az első aviatikus
49. Haranghang
50. Nagyon régi
56. Háromszor: Fleta dala
57. Sajómelletti község: Sajó...
59. Mutatószó
60. Gallium vegyjele
61. Igekötő

SOMOGYI MIKLÓS

Tudnivalók
Minden héten 15 jutalmat 

orsulunk ki a rejtvények he- 
gfejtői között. A jutal­

makra már egyetlen rejtvény 
megfejtésével is lehet pályázni. 
V ken -ztrejtvényeknél elegen­

dő a 1 ghosszabb sorok meg­
fejté.'-. nek beküldése. Ez utób­
biadnál okvetlenül feltünteten­
dő annak az oldalnak száma, 
amelyen a keresztrejtvény sze­
rep.!. A pályázatokat legcél­
szerűbb postai levelezőlapra Ír­
ni. Semmiféle szelvényt nem 
teli nellékelni.

Ikkükié.'-i határidő: junius 
19.

A megfejtéseket, valamint a 
nyertesek névsorát junius 24- 
én megje) ő 1. évf. 18. sz. sza­
munkban tesszük közzé.

Sgy könnyű —
egy nehés....

1. Mi a jugoszláv pénz 
neve ?

2. Mi a Potamogetón?
3. Hogy nevezzük a ma­

gas hegyek oldaláról legör- 
diilö sziklatöm eget ?

4- Ki volt Aeneas fele­
sége ?

5. Szentpétervár neve
1924 előtt?

6. Mi a kőzettan tudo-
mányos neve?

7. Lionel és John nevü
filmszi nésztestvérek veze-
ték neve?

8. Gyárfás Dezső és Rát- 
kai Márton milyen film­
ben szerepeltek együtt?

9. Melyik állat hasonlít 
legjobban a párduchoz?

ló. Hogy hívták az olasz 
költészet: papos halhatat­
lanját?

11. .4 cukorbetegek mit 
esznek a cukor helyett?

12. A japán Karaj utó 
szigetin neve?

13. Olaszországnak mi a 
legnagyobb kikötője ?

14. Ki Páris védszentje?

i

fofjják meg ... 1
Fogják meg .. . !
teljesen újszerű bűnügyi 
Keresztrejtvény versenyt Közöl

HÉTFŐI NAPLÓ

15. Ki irta „A tanító­
nő“^?

16. És ki irta a „Faust 
orvos"-t ?

17. Mit jelent „Mors 
imperator“ ?

18. Mi az abolitio?
19. H^nyady Sándor első 

színmüvének címe?
20. Melyik operában 

éneklik ezt: „Oly szép a 
júniusi éj . . ."?

21. Pécs leghosszabb 
nevű „Ring“-jének neve?

22. Miről nevezetes 1918 
november 12-ike?

23. Mi a papaver ?
24. Ki alapitotta a „Va­

sárnapi Újságot"?
25. Mi Horthy Miklós 

kormányzó előneve?
26. Zuboly álnév alatt ki 

rejtőzött?
27. 1877—78-ban milyen 

háború volt?
28. Ki irta „A zöldköves 

gyűrű“-t?
29. Miben tűnt fel Dar­

vas Lili?
30. A centaurea cyanus 

virágot hogy hívják ma­
gyarul?
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..Melyik újságot olvassa 
ön?" c. pályázatunk meg­
fejtését a jövő héten, a 
nj ertesek névsorát pedig 
két hét múlva közöljük. 
Ugyancsak jövő számunk­
ban tesszük közzé a ..Ria" 
pályázat eredményét is.

SAKK
11. sz. feladvány

8
7
6
5
4

2 U'HHU
1U a ff & & - ')

a b c d e f g h
Hol kell a f eheti király­

nak állni, hogy a Világos 
3 lépésben mattot adhas­
son ?

Heti
juitklmatK:

1 ezüsttárgy
2—2 mozijegy
2—2 üveg tokaji

1 6 fényképfelvé­
telre jogosító 
utalvány

1 diszhamutartó
1 piperedoboz
4 diszkötésü könyv 

¡00 nlkotex cigaretta 
1 bronzfigura

i)r. Szabó Sándor. Még nem 
volt rá eset, hogy a hozzánk 
beérkezett sok megdicsérő le­
vél közül akár csak egyet is 
leközöltünk volna, azonban az 
Ön komoly és meleghangú so­
rai szót kérnek itt:

„. . . szinte röstellem beval­
lani, hogy az izgatottság fog 
el, mikor péntek délelőtt az ut­
cáról felhangzik a rikkancsok 
lármája: „IZÉ, IZÉ...!” Ilyen­
kor leküldök az én kedves la­
pomért, amelyet azután a leg­
utolsó betűig kitanulmányozok 
és megfejtek. Köszönöm Uraim 
Önöknek ezt a léleküditö szó­
rakozást ...” Mi is köszönjük 
a levelet és bizony bevalljuk, 
nagyon jól esett olvasni. Szí­
vélyesen üdvözöljük.

Cserey Jenő. Az „IZÉ” ezen­
túl is sárga födéllel fog meg­
jelenni állandóan. Kérését ille­
tékes helyre továbbítottuk, az 
eredményről azonban semmit 
sem hallottunk eddig.

B. I.-né. Monor. Mi nem ha­
ragszunk érte. Kiből éljenek, 
ha nem belőlünk.

Schein Elek. Nem közlünk 
csak szimmetrikus ábráju ke­
resztrejtvényt.

Váci előfizető' 102. Ha jó a 
rajz, akkor mindjárt könnyebb 
esetleg célt érni. De nagyon 
jó legyen!

S £ E
uitiivr syejAg

Szerkesztik:
BOKOR LAJOS és GÁL GYÖRGY

Felelős szerkesztő és kiadó: 
KOVÁCS MÁTYÁS 

Szerkesztőségi órák kedden és 
pénteken d. u. 2—3-ig 

Kéziratokat netn őriünk meg és uen 
adunk vissza
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A címlap Keresxíreflvénye
Vízszintes:

I. Bányatermék
3. idézet egy magyar köl­

tő csodaszép verses 
vigjátékából (Folyta­
tódik a 17. függőleges 
sorban)

8. Mértani test
15. Akinek üzletszerzés a 

foglalkozása
16. Kérődző állat
17. Rokonértelmü a „vág" 

igével
19. Férfinév
10. Durva szövet
21. Operaénekesnő
11. Kötőszó
25. Egy királyunk is volt 

ilyen nevű
16. M. B.
28. A xezéiek korában élt 

natry erejéről hires vi­
téz

29. Tóul, táncból álló ze­
nemű

30. Egyik Szunda-sziget
31. 'l ejben van
33. Hosszmérték rövidíté­

se
3 1. Az olasz „igen"
35. Gyümölcs
36. Egy igen nevezetes 

szentje a naptárnak
37. Szűcsnél kapható
38. Időmérő
II. Néhány évszázad előtt 

élt hires francia se­
bész

12. Kenyérgyáros
17. Magyarul: állam
is. A gázizzóharisnya fel­

találója
19. Állami üzem
50. Sok betegség velejá­

rója

51. Esély (francia is, an­
gol is)

52. Vállás rövidítése
54. A 8. vízszintes második 

szótagja
55. M. S.
56. Angyal
57. Edison találta fel
58. Idegen szó — megbíz­

hatót jelent
59. A kutatás igen beható 

módja
60. A 22. függőleges vége
61. Virágon van
63. Egymással szomszédos 

két betű
64. Mulasztásból ered
66. A horvát nemzetgyű­

lés neve
67. Sakk-műszó
69. Zsákmány
70. Értékes fa
71. Nem lévén „ara" e 

rejtvényben, ime va­
lami, ami emlékeztet 
rá

74. Szavatol

Függőleges:
1. Családtag
2. Érzékszerv
4. Igen ragaszkodó
5. Iskola
6. Mássalhangzó
7. A fordítottja: a száj­

ban található
8. Igen értelmes
9. Klub is lehet

10. Hires orosz író nevé­
nek kezdőbetűi

11. Szövetanyag
12. Nagy krach
13. öröm kiáltás
14. Felszólal (nem k-val, 

hanem c-vel. )
17. A 3. vízszintes folyta­

tása

18. Igen gyors
20. Férfinév
22. A török elleni harcok 

egy drámai epizódjá­
nak hőse

23. Háziállat
25. Vármegye
27. A tanév befejezése 

után kerül erre sor
29. Ilyen idő — szép idő
32. Egy porció
33. Határt szab valaminek
37. A német „bei dem” 

összevonva
39. Szócska — nyugtákon
40. Idegen férfinév
12. Címzés rövidítés (la­

tin)
43. Számnév — mással­

hangzói
44. Otthon, odahaza — né­

metül
45. Egy komplett ebéd, 

vagy vacsora
46. Beteg is, nem is
47. Szellemesség
51. Mérges gáz
52. A múlt században élt 

hires magyar muzsi­
kus

53. Főzőedény
56. írógép-márka
57. Kecske zengi
58. Kétes exisztencia
62. Evés, vagy étel — csi­

bésznyelven
63. Testrész
65. Fiú — idegen szóval
67. Fogadási műszó
68. A Duna egyik mellék­

folyója
71. Egy tej vállalat kezdő­

betűi
72. Mássalhangzó
73. A 21. vízszintes vége
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